
ROZHODNUTÍ 

PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ KOMISE 

ze dne 29. července 2011, 

kterým se povoluje odchylka požadovaná Belgií pro region Flandry podle směrnice Rady 
91/676/EHS o ochraně vod před znečištěním dusičnany ze zemědělských zdrojů 

(oznámeno pod číslem K(2011) 4503) 

(Pouze nizozemské znění je závazné) 

(2011/489/EU) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na směrnici Rady 91/676/EHS ze dne 12. prosince 
1991 o ochraně vod před znečištěním dusičnany ze zeměděl­
ských zdrojů ( 1 ), a zejména na bod 2 třetí pododstavec přílohy 
III uvedené směrnice, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Pokud se množství statkových hnojiv, které členský stát 
zamýšlí použít na hektar za rok, liší od množství stano­
vených v první větě druhého pododstavce bodu 2 přílohy 
III směrnice 91/676/EHS a v písmeni a) uvedeného 
pododstavce, musí být určeno tak, aby neohrozilo dosa­ 
žení cílů uvedených v článku 1 zmíněné směrnice, 
a musí být zdůvodněno na základě objektivních kritérií, 
jakými jsou v tomto případě například dlouhé vegetační 
období a plodiny s vysokou spotřebou dusíku. 

(2) Dne 21. prosince 2007 přijala Komise rozhodnutí 
2008/64/ES, kterým se povoluje odchylka požadovaná 
Belgií pro region Flandry podle směrnice Rady 
91/676/EHS o ochraně vod před znečištěním dusičnany 
ze zemědělských zdrojů ( 2 ), v němž se Belgickému 
království umožňuje v regionu Flandry za určitých 
podmínek povolit použití až 250 kg dusíku ze statko­
vých hnojiv na hektar za rok na pozemcích, na nichž 
jsou vysety travinné porosty a kukuřice, pod kterou se 
sejí travinné porosty, a až 200 kg dusíku ze statkových 
hnojiv na hektar za rok na pozemcích, na kterých je 
vyseta ozimá pšenice, po jejíž sklizni následuje osev 
pokryvné meziplodiny, nebo řepa. 

(3) Odchylka povolená rozhodnutím 2008/64/ES se týkala 
přibližně 3 300 zemědělců a 83 500 ha půdy a její použ­
itelnost skončila dne 31. prosince 2010. 

(4) Dne 15. března 2011 Belgie předložila Komisi žádost 
o prodloužení platnosti odchylky podle bodu 2 třetího 
pododstavce přílohy III směrnice 91/676/EHS pro region 
Flandry. 

(5) Požadovaná odchylka se týká záměru Belgie povolit ve 
Flandrech v určitých zemědělských podnicích použití až 
250 kg dusíku na hektar za rok ze statkových hnojiv 
pocházejících z pasoucích se hospodářských zvířat a z 
upravených statkových hnojiv pocházejících z prasečí 
kejdy na pozemcích, na nichž jsou vysety travinné 
porosty, kukuřice, pod kterou se sejí travinné porosty, 
nebo sečené travinné porosty či sečené žito, po jejichž 
sklizni následuje osev kukuřice, a použití až 200 kg 
dusíku na hektar za rok ze statkových hnojiv a z upra­
vených statkových hnojiv pocházejících z prasečí kejdy 
na pozemcích, na kterých je vyseta ozimá pšenice nebo 
tritikale, po jejichž sklizni následuje osev pokryvné mezi­
plodiny, nebo řepa. 

(6) Flandry stanovily jasné cíle v oblasti jakosti vody, kterých 
má být dosaženo za příští dvě období akčního programu. 
Pokud jde o povrchovou vodu, bude do roku 2014 dosa­ 
ženo splnění jakostní normy 50 mg dusičnanů na litr 
v 84 % monitorovacích stanic zemědělské monitorovací 
sítě a do roku 2018 v 95 % těchto stanic. V případě 
mělké podzemní vody, která se vyznačuje menší rychlostí 
obnovy, se průměrná koncentrace dusičnanů ve srovnání 
s průměrnou hodnotou z roku 2010, tj. 40 mg dusič­
nanů na litr, sníží o 10 % do roku 2014 a o 20 % do 
roku 2018. Zvláštní pozornost se věnuje hydrogeo­
logicky homogenním oblastem, kde průměrná koncent­
race dusičnanů v mělkých podzemních vodách překra­ 
čuje 50 mg na litr, v jejichž případě bude muset 
průměrná koncentrace poklesnout o 5 mg dusičnanů na 
litr v každém období akčního programu. 

(7) Za účelem dosažení těchto cílů Flandry stanovily zesílený 
akční program na období 2011–2014. Do roku 2014 
bude proveden přezkum příslušné politiky a na jeho 
základě budou v rámci akčního programu na období 
2015–2018 případně přijata další účinnější opatření, 
která zaručí realizaci stanovených cílů v oblasti jakosti 
vody.
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(8) Právní předpis, kterým se provádí směrnice 91/676/EHS 
pro region Flandry, „vyhláška o ochraně vod před znečiš­
těním dusičnany ze zemědělských zdrojů“ ze dne 
22. prosince 2006 (dále jen „vyhláška o statkových hnoji­
vech“), byl pozměněn ( 1 ) v souladu s akčním programem 
na období 2011–2014 dne 6. května 2011 a použije se 
ve spojení s tímto prováděcím rozhodnutím. 

(9) Vyhláška o statkových hnojivech se vztahuje na celé 
území regionu Flandry. 

(10) Tato vyhláška o statkových hnojivech obsahuje omezení 
pro používání dusíku i fosforu. 

(11) Z podpůrné dokumentace předložené v oznámení 
vyplývá, že navrhovaná množství 250 kg a 200 kg 
dusíku ze statkových hnojiv na hektar za rok jsou 
zdůvodněna na základě objektivních kritérií, jakými 
jsou například dlouhé vegetační období a plodiny 
s vysokou spotřebou dusíku. 

(12) Komise po posouzení žádosti zastává názor, že navrho­
vaná množství 250 kg a 200 kg dusíku na hektar za rok 
ze statkových hnojiv pocházejících z pasoucích se hospo­
dářských zvířat a z upravených statkových hnojiv pochá­
zejících z prasečí kejdy neohrozí dosažení cílů směrnice 
91/676/EHS, budou-li splněny určité přísné podmínky, 
které se použijí nad rámec účinnějších opatření přijatých 
v akčním programu na období 2011–2014. 

(13) Aby se zabránilo tomu, že uplatňování požadované 
odchylky povede k intenzifikaci chovu hospodářských 
zvířat, měly by příslušné orgány zajistit omezení počtu 
hospodářských zvířat, která lze chovat v každém země­
dělském podniku (práva na emise živin) v regionu 
Flandry podle ustanovení vyhlášky o statkových hnoji­
vech. 

(14) Opatření stanovená tímto rozhodnutím jsou v souladu se 
stanoviskem Výboru pro dusičnany zřízeného podle 
článku 9 směrnice 91/676/EHS, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Odchylka požadovaná Belgickým královstvím jménem regionu 
Flandry v dopise ze dne 15. března 2011 za účelem povolení 
většího množství statkových hnojiv, než stanoví první věta 
druhého pododstavce bodu 2 přílohy III směrnice 91/676/EHS 
a písmeno a) uvedeného pododstavce, se uděluje za podmínek 
stanovených v tomto rozhodnutí. 

Článek 2 

Definice 

Pro účely tohoto rozhodnutí se rozumí: 

a) „zemědělskými podniky“ zemědělské podniky provozující 
nebo neprovozující chov hospodářských zvířat; 

b) „pozemkem“ jednotlivé pole nebo skupina polí homogenní 
z hlediska plodin, půdního typu a postupů hnojení; 

c) „travinnými porosty“ trvalé nebo dočasné travinné porosty 
(obecně se za dočasné považují pozemky ležící ladem méně 
než čtyři roky); 

d) „plodinami s vysokou potřebou dusíku a s dlouhým vege­
tačním obdobím“ travinné porosty, kukuřice, pod kterou se 
před sklizní nebo po sklizni seje tráva, která slouží jako 
pokryvná meziplodina, sečené travinné porosty nebo sečené 
žito, po jejichž sklizni následuje osev kukuřice, ozimá 
pšenice nebo tritikale, po jejichž sklizni následuje osev 
pokryvné meziplodiny, a cukrová nebo krmná řepa; 

e) „pasoucími se hospodářskými zvířaty“ skot (s výjimkou jateč­
ných telat), ovce, kozy a koně; 

f) „úpravou statkových hnojiv“ zpracování prasečí kejdy na dvě 
frakce, pevnou a kapalnou, které se provádí za účelem 
lepšího použití a zvýšeného nahrazení dusíku a fosforu; 

g) „upraveným statkovým hnojivem“ kapalná frakce, která je 
výsledkem úpravy prasečí kejdy; 

h) „odpadní kapalinou s nízkým obsahem dusíku a fosfátu“ 
upravené statkové hnojivo s maximálním obsahem dusíku 
1 kg na tunu kapaliny a maximálním obsahem fosfátu 
1 kg na tunu kapaliny; 

i) „půdním profilem“ vrstva půdy pod povrchem do hloubky 
0,90 m; pokud je průměrná nejvyšší hladina podzemní vody 
v menší hloubce, rozumí se jím vrstva půdy do hloubky 
průměrné nejvyšší hladiny podzemní vody. 

Článek 3 

Oblast působnosti 

Toto rozhodnutí se použije individuálně na stanovené pozemky 
zemědělského podniku, na nichž jsou vysety plodiny s vysokou 
potřebou dusíku a s dlouhým vegetačním obdobím, za 
podmínek uvedených v článcích 4 až 7. 

Článek 4 

Každoroční žádost a závazek 

1) Zemědělci, kteří chtějí odchylku podle tohoto rozhodnutí 
využívat, každoročně do 15. února předloží žádost příslušným 
orgánům. Každoroční žádost pro rok 2011 zemědělci předloží 
do 15. července. 

2) Spolu s každoroční žádostí uvedenou v odstavci 1 se 
písemně zaváží k plnění podmínek stanovených v článcích 5, 
6 a 7.
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Článek 5 

Úprava statkových hnojiv 

1) Pevná frakce, která je výsledkem úpravy statkových hnojiv, 
se dodá schváleným zařízením k recyklaci s cílem omezit 
zápach a další emise, zlepšit agronomické a hygienické vlast­
nosti, usnadnit manipulaci a zvýšit nahrazení dusíku a fosfátu. 
Recyklovaný produkt se nepoužije na zemědělské půdě ležící 
v regionu Flandry s výjimkou parků, zahradnických skleníků 
a soukromých zahrad. 

2) Zemědělci, kteří využívají odchylku a provádějí úpravu 
statkových hnojiv, příslušným orgánům každý rok předloží 
údaje týkající se množství statkových hnojiv předaných 
k úpravě, množství a místa určení pevné frakce a upravených 
statkových hnojiv a jejich obsahu dusíku a fosforu. 

3) Příslušné orgány zavedou a pravidelně aktualizují uznané 
metodiky, pomocí nichž se hodnotí složení upravených statko­
vých hnojiv, rozdíly ve složení a účinnost úpravy u každého 
zemědělského podniku, který využívá jednotlivou odchylku. 

4) Amoniak a další emise z úpravy statkových hnojiv se 
zachytí a upraví tak, aby se snížil dopad na životní prostředí 
a obtěžování u zařízení, jež způsobují emise vyšší než 
v referenční situaci, kterou je skladování a používání neuprave­
ných statkových hnojiv. Pro tyto účely se vypracuje a pravidelně 
aktualizuje soupis zařízení vyžadujících úpravu emisí. 

Článek 6 

Používání statkových a jiných hnojiv 

1) S výhradou podmínek uvedených v odstavcích 2 až 11, 
množství statkových hnojiv z pasoucích se hospodářských 
zvířat, upravených statkových hnojiv a odpadní kapaliny 
s nízkým obsahem dusíku a fosfátu, jež je každoročně vpraveno 
na pozemky, kterých se týká odchylka, včetně množství vpra­
veného samotnými zvířaty, musí být takové, aby obsah dusíku 
nepřekročil 250 kg na hektar za rok u pozemků, na nichž jsou 
vysety: 

a) travinné porosty nebo kukuřice, pod kterou se sejí travinné 
porosty; 

b) sečené travinné porosty, po jejichž sklizni následuje osev 
kukuřice; 

c) sečené žito, po jehož sklizni následuje osev kukuřice; 

a 200 kg na hektar za rok u pozemků, na nichž jsou vysety: 

d) ozimá pšenice, po jejíž sklizni následuje osev pokryvné mezi­
plodiny; 

e) tritikale, po jehož sklizni následuje osev pokryvné meziplo­
diny; 

f) cukrová nebo krmná řepa. 

2) Upravená statková hnojiva, jež nelze považovat za 
odpadní kapalinu s nízkým obsahem dusíku a fosfátu, se 

mohou na pozemcích, kterých se týká odchylka, používat 
pouze v případě, že u nich poměr dusíku k fosfátu (N/P 2 O 5 ) 
dosahuje minimálně hodnoty 3,3. 

3) Použití odpadní kapaliny s nízkým obsahem dusíku 
a fosfátu je omezeno na maximální hodnotu 15 tun na hektar. 

4) Celkový přísun dusíku a fosfátu odpovídá nárokům 
dotyčné plodiny na živiny a zohledňuje i zásobování z půdy 
a větší dostupnost dusíku ze statkových hnojiv v důsledku jejich 
úpravy. U všech plodin však v žádném případě nepřekročí 
maximálním normy pro použití fosfátu a dusíku, vyjádřeného 
buď jako celkový dusík, nebo jako účinný dusík, které jsou 
stanoveny v akčním programu. 

5) Na pozemcích, kterých se týká odchylka, je zakázáno 
používání fosfátu z umělých hnojiv. 

6) Pro každý zemědělský podnik se vede plán hnojení, který 
pro celou jeho výměru půdy popisuje střídání plodin 
a plánované použití statkových, dusíkatých a fosfátových hnojiv. 
Tento plán je v zemědělském podniku k dispozici nejpozději 
15. února každého kalendářního roku. 

Plán hnojení obsahuje tyto údaje: 

a) počet hospodářských zvířat, popis systému ustájení 
a uskladnění, včetně dostupných skladovacích kapacit pro 
statková hnojiva; 

b) výpočet množství dusíku a fosforu ze statkových hnojiv 
vyprodukovaných v zemědělském podniku; 

c) popis úpravy statkových hnojiv a očekávané vlastnosti upra­
vených statkových hnojiv; 

d) množství, druh a vlastnosti statkových hnojiv vyvezených 
mimo zemědělský podnik nebo v rámci zemědělského 
podniku; 

e) střídání plodin a výměra u pozemků, na kterých jsou vysety 
plodiny s vysokou potřebou dusíku a s dlouhým vegetačním 
obdobím, a u pozemků s jinými plodinami; 

f) předpokládaná potřeba dusíku a fosforu u plodin na každém 
pozemku; 

g) výpočet použití dusíku a fosforu ze statkových hnojiv na 
každém pozemku; 

h) výpočet použití dusíku a fosforu z umělých a jiných hnojiv 
na každém pozemku. 

Tyto plány se aktualizují nejpozději sedm dní po provedení 
jakékoli změny v zemědělských postupech, aby se zajistil soulad 
mezi plány a skutečnými zemědělskými postupy. 

7) Každý zemědělský podnik vypracuje evidenci hnojení; tato 
evidence obsahuje použitá množství a dobu použití statkových 
a dusíkatých hnojiv.
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8) Pro každý zemědělský podnik využívající odchylku jsou 
k dispozici výsledky analýzy koncentrace dusíku a fosforu 
v půdě. Odběr vzorků a analýza koncentrace fosforu a dusíku 
se provedou alespoň jednou za čtyři roky, vždy nejpozději 1. 
června, a to pro každou oblast v zemědělském podniku, která je 
homogenní z hlediska střídání plodin a vlastností půdy. Vyža­
duje se nejméně jedna analýza na každých pět hektarů země­
dělské půdy. 

9) Koncentrace dusičnanů v půdním profilu se měří každý 
rok na podzim nejpozději do 15. listopadu alespoň na 6 % 
všech pozemků, kterých se týká odchylka, a na 1 % ostatních 
pozemků užívaných zemědělskými podniky využívajícími 
odchylku, a to takovým způsobem, aby se měření zúčastnilo 
alespoň 85 % těchto zemědělských podniků. Na každé dva 
hektary zemědělské půdy se odeberou nejméně tři vzorky odpo­
vídající třem různým vrstvám půdního profilu. 

10) V období od 1. září do 15. února následujícího roku se 
na pozemcích, kterých se týká odchylka, nesmí rozmetávat 
statková hnojiva, upravená statková hnojiva nebo odpadní kapa­
lina s nízkým obsahem dusíku a fosfátu s celkovým obsahem 
dusíku vyšším než 0,60 kg na tunu ani umělá a jiná hnojiva. 

11) Nejméně dvě třetiny množství dusíku ze statkových 
hnojiv, vyjma dusíku ze statkových hnojiv pocházejících 
z pasoucích se hospodářských zvířat, se použijí do 31. května 
každého roku. 

Článek 7 

Hospodaření s půdou 

Zemědělci, kteří využívají jednotlivou odchylku, provedou tato 
opatření: 

a) travinné porosty na všech typech půdy s výjimkou jílovitých 
půd se zaorají na jaře; 

b) travinné porosty na jílovitých půdách se zaorají do 15. září; 

c) součástí travinných porostů na pozemcích, kterých se týká 
odchylka, nejsou seté luštěniny ani jiné rostliny, které vážou 
atmosférický dusík; 

d) do dvou týdnů po zaorání trávy následuje osev plodinou 
s vysokou potřebou dusíku a v roce zaorání trvalého travin­
ného porostu se nepoužijí hnojiva; 

e) pokryvné meziplodiny se vysejí do dvou týdnů po sklizni 
ozimé pšenice nebo tritikalu a nejpozději do 10. září; 

f) orba pokryvných meziplodin se neprovede před 15. únorem, 
aby se zajistil stálý rostlinný pokryv orné půdy, a aby tak 
vznikla náhrada za úniky dusičnanů do podorniční vrstvy 
půdy na podzim a omezily se úniky v zimě. 

Článek 8 

Ostatní opatření 

Příslušné orgány zajistí, aby odchylky povolené pro použití 
upravených statkových hnojiv byly slučitelné s kapacitou schvá­
lených zařízení pro úpravu statkových hnojiv a zpracování 
pevné frakce. 

Článek 9 

Opatření týkající se produkce a přepravy statkových 
hnojiv 

1) Příslušné orgány zajistí, aby byla dodržována omezení 
počtu hospodářských zvířat, která lze chovat v každém země­
dělském podniku (práva na emise živin) v regionu Flandry, 
v souladu s vyhláškou o statkových hnojivech. 

2) Příslušné orgány zajistí, aby od 1. ledna 2012 byla veškerá 
přeprava statkových hnojiv schválenými přepravci zaznamená­
vána prostřednictvím systémů určování zeměpisné polohy. Před 
uvedeným dnem příslušné orgány zajistí, aby byla prostřednic­
tvím systémů určování zeměpisné polohy zaznamenávána 
přeprava statkových hnojiv schválenými přepravci zařazenými 
do kategorií A 5 o , A 7 o , B a C podle článků 4 a 5 vlámské 
ministerské vyhlášky ze dne 19. července 2007 ( 1 ). 

3) Příslušné orgány zajistí, aby bylo před každou přepravou 
posouzeno složení statkových hnojiv, pokud jde o koncentraci 
dusíku a fosforu. Vzorky statkových hnojiv jsou analyzovány 
uznanými laboratořemi a výsledky analýzy se sdělí příslušným 
orgánům a zemědělci, který je příjemcem statkových hnojiv. 

4) Příslušné orgány zajistí, aby byl během přepravy 
k dispozici doklad, ve kterém je uvedeno množství přepravova­
ného statkového hnojiva a obsah dusíku a fosforu v tomto 
hnojivu. 

Článek 10 

Monitorování 

1) Příslušný orgán zajistí, aby byly vypracovány 
a každoročně aktualizovány mapy zachycující procentní podíl 
zemědělských podniků, počet pozemků, procentní podíl hospo­
dářských zvířat, procentní podíl zemědělské půdy a místní 
využívání půdy, na které se v každé obci vztahuje jednotlivá 
odchylka. Každý rok se shromáždí a aktualizují údaje o střídání 
plodin a o zemědělských postupech, na které se vztahuje 
jednotlivá odchylka. 

2) Monitorovací síť pro odběr vzorků z povrchových 
a mělkých podzemních vod zřízená rozhodnutím 2008/64/ES 
se zachovává, aby bylo možné posuzovat vliv odchylky na 
jakost vody. Během doby použitelnosti tohoto rozhodnutí se 
nesmí snížit počet původně vytvořených monitorovacích míst 
a nesmí se změnit jejich umístění. 

3) V zemědělských povodích na písčitých půdách se provádí 
zvýšené monitorování.
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( 1 ) Belgisch Staatsblad, 31. srpna 2007, s. 45564, k provedení někte­
rých článků vyhlášky o statkových hnojivech.



4) Monitorovací místa, odpovídající nejméně 150 zeměděl­
ským podnikům, zřízená podle rozhodnutí 2008/64/ES se 
zachovávají za účelem poskytování údajů o koncentraci dusíku 
a fosforu v půdní vodě, o minerálním dusíku v půdním profilu 
a o odpovídajícím úniku dusíku a fosforu kořenovou zónou do 
podzemních vod a rovněž o vyplavování dusíku a fosforu 
z povrchových a podpovrchových vrstev půdy, a to 
v podmínkách s odchylkou i bez odchylky. Monitorovací 
místa zahrnují hlavní typy půdy (jílovitá, hlinitá, písčitá 
a sprašová), postupy hnojení a plodiny. Skladba monitorovací 
sítě se během doby použitelnosti tohoto rozhodnutí nezmění. 

Článek 11 

Ověřování 

1) Příslušné orgány zajistí, aby byly všechny žádosti 
o povolení odchylky předloženy ke správní kontrole. Pokud 
kontrola prokáže nesplnění podmínek stanovených v článcích 
5, 6 a 7, žadatel je o této skutečnosti vyrozuměn. V takovém 
případě se žádost považuje za zamítnutou. 

2) Na základě analýzy rizik, výsledků kontrol z předchozích 
let a výsledků všeobecných namátkových kontrol uplatňování 
právních předpisů provádějících směrnici 91/676/EHS se vypra­
cuje program inspekcí v terénu. Inspekce v terénu týkající se 
podmínek uvedených v článcích 5, 6 a 7 tohoto rozhodnutí se 
provádějí nejméně u 5 % zemědělských podniků využívajících 
jednotlivou odchylku. Jestliže ověření ukáže nesplnění 
podmínek, je o tom příslušný zemědělec vyrozuměn. 
V takovém případě se žádost o povolení odchylky 
v následujícím roce považuje za zamítnutou. 

3) Výsledky měření uvedených v čl. 6 odst. 8 se ověří. Jest­
liže ověření ukáže nesplnění podmínek, včetně překročení 
základní mezní hodnoty uvedené ve vyhlášce o statkových 
hnojivech, je o tom zemědělec vyrozuměn a žádost 
o povolení odchylky pro daný pozemek nebo pozemky pro 
následující rok bude zamítnuta. 

4) Na základě posouzení rizik a výsledků správních kontrol 
uvedených v odstavci 1 zajistí příslušné orgány kontroly na 
místě alespoň u 1 % přeprav statkových hnojiv. Kontroly 
zahrnují ověření, zda byly splněny povinnosti ohledně akredi­
tace, posouzení průvodních dokladů, ověření původu a místa 
určení statkových hnojiv a odběr vzorků z přepravovaných stat­
kových hnojiv. Odběr vzorků ze statkových hnojiv lze ve vhod­
ných případech provádět během nakládky pomocí automatic­
kých vzorkovačů statkových hnojiv namontovaných na vozid­
lech. Vzorky statkových hnojiv jsou analyzovány laboratořemi, 
jež jsou uznány příslušnými orgány, a výsledky analýzy se sdělí 
zemědělci, který je dodavatelem, a zemědělci, který je příjemcem 
těchto hnojiv. 

5) Příslušné orgány jsou vybaveny nezbytnými pravomocemi 
a prostředky pro ověřování, zda jsou dodržovány podmínky 
odchylky povolené podle tohoto rozhodnutí. 

Článek 12 

Podávání zpráv 

Příslušné orgány každý rok do prosince a v roce 2014 do září 
předloží zprávu obsahující tyto informace: 

a) mapy, uvedené v čl. 10 odst. 1, zachycující procentní podíl 
zemědělských podniků, procentní podíl hospodářských 
zvířat, procentní podíl zemědělské půdy a místní využívání 
půdy, jakož i údaje o střídání plodin a o zemědělských 
postupech v zemědělských podnicích, kterých se týká 
odchylka; 

b) výsledky monitorování vody, včetně informací o trendech 
jakosti podzemních a povrchových vod a také o vlivu 
odchylky na jakost vody, který je uveden v čl. 10 odst. 2; 

c) vyhodnocení reziduí dusičnanů v půdním profilu na podzim 
na pozemcích, kterých se týká odchylka, a srovnání s údaji 
o reziduích dusičnanů a trendech na pozemcích, kterých se 
odchylka netýká a kde probíhá obdobné střídání plodin. 
K pozemkům, kterých se odchylka netýká, by měly patřit 
pozemky bez odchylky v zemědělských podnicích využívají­
cích odchylku i pozemky v jiných zemědělských podnicích; 

d) vyhodnocení toho, jak jsou uplatňovány podmínky 
odchylky, založené na kontrolách na úrovni zemědělských 
podniků a na úrovni pozemků, jakož i na kontrolách 
přepravy statkových hnojiv, a informace o nevyhovujících 
zemědělských podnicích, založené na výsledcích správních 
inspekcí a inspekcí v terénu; 

e) informace o úpravě statkových hnojiv, včetně dalšího zpra­
cování a využití pevných frakcí, a podrobné údaje 
o vlastnostech a účinnosti systémů úpravy a o složení upra­
vených statkových hnojiv; 

f) informace o množství zemědělských podniků využívajících 
odchylku a pozemků, kterých se týká odchylka, kde byla 
použita upravená statková hnojiva a odpadní kapaliny 
s nízkým obsahem dusíku a fosfátu, a o použitých objemech; 

g) metodiky, uvedené v čl. 5 odst. 3, pomocí nichž se hodnotí 
složení upravených statkových hnojiv, rozdíly ve složení 
a účinnost úpravy u každého zemědělského podniku, který 
využívá jednotlivou odchylku; 

h) soupis zařízení pro úpravu statkových hnojiv uvedený v čl. 5 
odst. 4; 

i) shrnutí a vyhodnocení údajů získaných z monitorovacích 
míst uvedených v čl. 10 odst. 4. 

Článek 13 

Použití 

Toto prováděcí rozhodnutí se použije v souvislosti s akčním 
programem na období 2011–2014 pro region Flandry 
(vyhláška o statkových hnojivech) a jeho použitelnost končí 
dnem 31. prosince 2014.
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Článek 14 

Toto rozhodnutí je určeno Belgickému království. 

V Bruselu dne 29. července 2011. 

Za Komisi 
Janez POTOČNIK 

člen Komise
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